
Utgitt eiter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgitt 29 november.

Kongelig resolusjon
av 6 november.

• 1. De norske forsorgsf o r e n i n g e r godkjennes til
å utøve det i straffelovens §§ 52—53 (lov nr. 1 av 25 juli 1919)
omhandlede tilsyn med lovovertredere.

2. Lære h j ems- og verneforeningene god
kjennes til å utøve det i straffeprosesslovens § 85 (lov nr. 2 av
25 juli 1919) omhandlede tilsyn med lovovertredere.

3. Justisdepartementet bemyndiges til å utferdige de i
forannevnte lovsteder omhandlede nærmere regler, som står i
forbindelse med dette tilsyn.

4. Ordningen, som trer i kraft fra 1 januar 1921, gjelder
inntil videre.

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet
av 18 november,

hvorved i medhold av lov om p r i s r e gu1 e r i n g m. v. av 6
august 1920, jfr. kongelig resolusjon av 29 oktober 1920, Sta
tens Prisdirektorat bemyndiges til å treffe bestemmelse om:

a) Dispensasjoner i lienhold til lovens § 3 og utferdigelse av
bestemmelser i lienhold til lovens § 1, post 1, i tilfelle,
hvor saken er av mindre viktighet eller hvor det er for
bundet med betenkelighet å oppebie departementets av
gjørelse.

b) Opnevnelse av personer til å medvirke ved prisregulerin
gen i lienhold til lovens § 1, post 3.

c) Avkrevelse av oplysninger m. v. i lienhold til lovens § 1
post 2.

Nr. 70 1920
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18 novbr,

22 novbr. Rundskrivelse fra Justisdepartementet
til fylkesmennene

av 22 november

A. Utenriks fart.

Det er dog herunder departementets forutsetning, at
der ikke blir stillet krav om avgivelse av regnskaper for
lenger tid tilbake enn for det sist avsluttede regnskapsår.
Dersom direktoratet i noget tilfelle finner det påkrevet å
stille krav om avgivelse av regnskaper i større utstrekning,
må departementets samtykke hertil på forhånd innhentes.
Det er videre departementets forutsetning, at siste punk-

tum i første ledd av § 1, 2, praktiseres således, at forretnings
bøker ikke kreves utlevert, uten at departementets samtykke
hertil på forhånd er innhentet. Det samme gjelder forret
ningsdokumenter, som det er forbundet med ulempe å und
være for vedkommende bedrift eller forretning.

De bemyndigelser, som er meddelt direktoratet ved depar
tementets skrivelse av 29 oktober 1920, tilbakekalles.

angående anmeldelse av reisende med skib i
Nord-N o r g e.

1 henhold til lov nr. 1 av 4 mai 1917 om anmeldelse av rei
sende med skib og kongelig resolusjon av 6 november 1920 be
stemmer Justisdepartementet, at skibsføreren på skib, som
kommer fra utlandet til havner i Nordland, Troms og Finnmark
fylker, eller som avgår til utlandet fra en av disse havner,
skal avgi skriftlige opgaver med oplysninger om de reisende,
som skibet medfører, samt at skibsføreren på skib, som går i
kystrutetrafikk innen de nevnte fylker, skal avgi sådanne op
gaver over de utenlandske reisende, som skibet medfører.

I henhold til bemyndigelse gitt i samme resolusjon be
stemmer departementet følgende om opgavenes avgivelse, dog
således at skib, som ved bestemmelsenes ikrafttreden befinner
sig utenfor riket og ikke før ankomst hertil kan tilstilles
blanketter, først blir anmeldelsespliktige ved næste avgang fra
riket.

Skibsførere på ethvert (norsk eller utenlandsk) skib, som
kommer fra utlandet til en av de nevne havner eller som av
går derfrå til utlandet, skal avgi opgave over samtlige (såvel
norske som utenlandske) reisende, som skibet medfører, og
som skal gå iland eller gå ombord i Norge. Plikten gjelder,
hvad enten skibet går i segelmessig passasjertrafikk eller bare
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leilighetsvis har passasjerer med, og gjelder fartøi av enhver
størrelse.

1. Ved ankomst fra utlandet skal opgave avgis
til politiet på det sted, hvortil skibet ankommer fra utlandet.
Oplysningene meddeles ved, at liver reisende utfyller vedlagte
skj e m a e. Er den reisende ikke tilstrekkelig skrivekyndig,
må skibets folk hjelpe dermed. Skibsføreren er ansvarlig for,
at opgavene er behørig utfylt for samtlige reisendes vedkom
mende. Opgavene avleveres til fremmøtende funksjonærer av
tollvesenet eller politiet, og før dette er skjedd, må de reisende
ikke landsettes.

2. Ved avgang til utlandet skal opgavene på sam
me måte avgis på det nevnte skjema e. Opgavene avgis til
politiet på siste sted, som skibet anløper, før det går til utlan
det, og avleveres til fremmøtende funksjonær, som anført un
der 1. Skibet må ikke avgå, før opgavene er avgitt.

B. Innenlandsk rutefart.

På skib, som i kystrutetrafikk anløper liavner i Nordland,
Troms eller Finmark fylker, skal skjema e utfylles av alle
reisende, som ikke er norske statsborg er e, og
som medfølger skibet på den nevnte strekning.

Skibsføreren påser, at skjema e blir utfylt av alle utlen
dinger snarest mulig, efterat de er kommet ombord.

Om opgavenes avlevering bestemmes:
1. Fra sydgående skib avleveres opgavene efter

hvert til politiet på følgende anløpssteder: Vardø,
T r o m s ø og Bodø, for de utlendingers vedkommende, som
er kommet ombord før disse steder anløpes. For utlen
dinger, som kommer ombord i Bodø eller ved sydligere an
løpssteder i Nordland fylke, leveres opgavene til politiet i
T r on d li j em.

2. Fra nordgående skib leveres opgavene til po
litiet i B o d ø for de utlendinger, som går i 1 a n d ved an
løpssteder i Nordland fylke og i Troms fylke sønnenfor Tromsø,
derefter til politiet i Tromsø, Vardø og Kirkenes op
gaver for utlendinger, som går iland på disse steder eller ved
anløpssteder før næste sted, hvor opgaver avleveres til politiet.

3. For skib i lokaltrafikk ide nevnte fylker tref
fer vedkommende politi mester nærmere bestemmelse om skje
maenes avgivelse. Meddelelse om de ordninger, som herom
treffes, blir av vedkommende politimester snarest å innsende
til Justisdepartementet.

22 novbr
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22 novbr.

26 novbr
Nr. 1

Når opgavene fra skibet leveres til fremmøtende politi
eller tollfunksjonær, vil denne ha å undersøke, om de er be
hørig utfylt, og derefter uten ophold å besørge dem oversendt
til stedets politikammer.

Blanketter til skjema e, hvorav endel samtidig hermed
oversendes hr. fylkesmannen til fordeling, meddeles av dette
departement og blir av politiet på begjæring å utlevere til
de anmeldelsespliktige. Det vil formentlig være hensiktsmes
sig, at et mindre oplag også beror ved tollstedene til utdeling,
når de trenges.

Om saken bes meddelelse gitt til politimestrene og toll
myndighetene innen hr. fylkesmannens embedsdistrikt.

Lov
om meddelelse av oplysninger til Arbeiderkommisjonen av

1918 og Socialiseringfskomiteen.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 8 no
vember 1920 sålydende:

§ 1. Enhver næringsdrivende (enkeltmann eller selskap)
samt offentlige eller kommunale bedrifter plikter å gi alle de
oplysninger og fremlegge til gjennemsyn alle de dokumenter,
regnskapsutdrag, forretnings- og regnskapsbøker o. s. v., som
gjennem kommisjonens eller komiteens formann eller vedkom
mende regjeringsdepartement kreves,
1) av den ved kongelig resolusjon av 6 desember 1918 nedsatte

»Arbeiderkommisjon« til utredning av spørsmålet om å
gjennemføre utbyttedeling i private eller offentlige og
kommunale bedrifter,

2) av den av Socialdepartementet den 23 juli 1919 nedsatte
»Socialiseringskomite« til utredning av spørsmålet om so

' oialiserimg av private bedrifter.
Oplysninger om hemmeligholdte tekniske innretninger el-

ler fremgangsmåter kan ikke kreves meddelt.
§ 2. Den, som ikke efterkommer den i foregående para

graf nevnte oplysningsplikt innen en for hvert enkelt tilfelle
fastsatt frist, eller som medvirker hertil, straffes med bøter
inntil kr. 100 000,oo.

Den, som gir uriktige oplysninger eller medvirker hertil,
straffes som i den almindelige borgerlige straffelovs § 166 be
stemt.
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§ 3. Den, som i medfør av denne lov får kunnskap om en 26 novbr
bedrifta forhold, plikter å bevare taushet der om. Forsåvidt Nr. 1.
det finnes påkrevet av hensyn til kommisjoneus eller komiteens
opgave å gi meddelelse om forholdet, må oplysninger, som an
går en enkelt bedrifta økonomiske forhold, alene meddeles i
særskilte bilag til kommisjonens eller komiteens innstillinger.

Brudd på denne taushetsplikt straffes som i straffeloven?
§ 121 bestemt.

§ 4. Denne lov trer i kraft straks.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar og
bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets segl.

Gitt på Kristiania slott den 26 november 1920.

Otto B. Halvorsen

Haakon

(L. S).

Lov

II. S. F ii rs t.

om forandringer i lov om Norges Bank av 23 april 1892 med
tillegslover.

Vi HsakOll, Norges Konge, gjør vitterlig:

at Oss er blitt forelagt Stortingets beslutning, av 23 no
vember 1920 sålydende:

I.

Følgende paragrafer i lov om Norges Bank av 23 april
1892 skal for fremtiden lyde således:

§ 9. Banken kan utgi sedler for et beløp, som svarer til
dens gullbeholdning og dessuten for et beløp av inntil 250
mill, kroner.

Som gullbeholdning regnes bankens egen beholdning av
myntet og umyntet gull i bankens verge eller beroende for dens
regning i det offentlige myntverk.

§ 10. Under særlig ekstraordinære forhold, såsom krig,
krigsfare eller alvorlig pengekrise, kan Kongen med Stortin
gets efterfølgende godkjennelse tillate banken ytterligere å
utgi sedler inntil et i tillatelsen nærmere fastsatt beløp. Til
latelsen gis for et bestemt tidsrum, eller inntil Kongen ander
ledes bestemmer.

Av det seddelbeløp, banken måtte utstede i medhold av
tillatelse efter denne paragraf, har den å svare avgift til stat-s-

26 novbr.
Nr. 2.
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Nr. 2

d. ved å kjøpe og seige veksler på utlandet;
e. ved å kjøpe og seige gull og sølv;

§ 39. Av årets inntekter utredes:

b. opgjorte tap og avsettes

kassen. Avgiften beregnes av de beløp, som er i omløp ved
hvert av de opgjør banken vil ha å avgi (§ 37) og for den tid
som er forløpet siden næstforegående opgjør og erlegges efter
en rentesats av 1 pct. under bankens vekseldiskonto ved sist
nevnte opgjør.

§ 11. Skulde det ved de opgjør, som banken vil ha å avgi,
(§ 37) Vise sig, at der er i omløp et større beløp i sedler enn
efter paragrafene 9 og 10 tillatt, skal banken straks innsende
forklaring til vedkommende regjeringsdepartement om år
saken til overskridelsen, hvorhos den av det beløp, hvormed sed
delutstedelsesretten er overskredet, har å erlegge avgift til
statskassen efter en rentesats svarende til bankens vekseldis
konto ved det opgjør da overskridelsen først viste sig, og sti
gende med % pct. for hver måned, hvori overskridelsen måtte
vedvare utover den nærmest følgende måneds utgang. Avgif
ten beregnes av de beløp, som overskridelsen utgjør ved et
hvert av de ovennevnte opgjør, og for den tid som er forløpet
siden næstforegående opgjør.

§ 15. Banken har rett til å gjøre sine midler fruktbrin
gende:

a. ved utlån mot pant på bestemt tid, dog ikke over 6 må
neder. Som pant antas ikke bankens egne aksjer;

b. ved diskontering av veksler og vekselobligasjoner, betal
bare her i riket innen 6 måneder;

c. ved utlån på kassekreditiv, der bevilges for en tid av høist
12 måneder mot sikkerhet i håndfått pant eller fast eien
dom;

f. ved anbringelse i norske stats- og hypotekbankobligasjo
ner samt andre rentebærende innen- og utenlandske verdi
papirer, der noteres på utenlandske børser og er lett av
settelige. De med omsetningen av disse verdipapirer for
bundne inntekter og utgifter opføres på reservefondets
konto.

Banken kan dessuten anbringe en del av sine midler i
fordringer på utenlandske bankforretninger, likesom den
har rett til å deponere i utenlandsk bank eller depositoan
stalt gull, myntet eller umyntet.

a. samtlige omkostninger og driftsutgifter; dog kan omkost
ninger ved seddelfabrikasjon og bygning-er fordeles på inn
til 5 år;

c. et passende beløp til delkrederefondet. Det på delkredere
fondets konto innestående beløp, som ikke måtte tiltren-
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II.

Denne lov trer i kraft straks.

Ti har Vi antatt og bekreftet, likesom Vi herved antar
og bekrefter samme som lov, under Vår hånd og rikets segl.

Gitt på Kristiania slott den 26 november 1920

Kongelig resolusjon 26 novbr.

I forbindelse med sanksjon av foranstående lov (nr. 2) er
det i henhold til lovens § 10 ti Hatt Norges Bank utover
det i lovens § 9 fastsatte beløp ytterligere å utstede
sed 1 e r for et beløp av inntil 100 mi 11 ion e r kro
ner, hvilken tillatelse gjelder til og med 25 januar 1921.

Kongelig resolusjon
av 26 november.

I medhold av lov av 25 mai 1917 om tvungen avståelse av
bruksrett til husrum § 8, jfr. § 1 og 2 samt lov av 12 juni 1920
§ 2 bestemmes, at A sk i m herr e d, Østfold fylke, efter be
slutning av herredsstyret kan kr eve avstått mot erstat
ning bruken av forenings- og forsamlingsloka
le r og ledige leiligheter til beboelse eller annet
bruk innen herredets grenser for å anvende dem til herberge
for husville.

ges til dekning av tap, blir efter representantskapets be- 26 novbr
stemmelse å tillegge årsoverskuddet og fordeles efter reg- Nr. 2.
lene i § 40.

Haakon.
(L. S.).

Otto B. H alvorsen. H. S. F ii rs t.

av 26 november.

26 novbr.
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26 novbr.

26 novbr

av 26 november.

Den stadfestede lukningsvedtekt er sålydende:

Kongelig resolusjon
av 26 november.

De approberte helseforskrifter m. v. er sålydende

Bygningsvesenet.

Den av Alversund herredsstyre i møte den 28
oktober 1920 fastsatte vedtekt angående luknings
tid for utsalgssteder i Alversund her red,
Hordaland fylke, stadfestes i henhold til lov nr. 5 av 25 juli
1913 — som gjeldende inntil videre fra 1 januar 1921 å regne,
dog med en enkelt tilføielse.

1. Alle utsalsstader i Alversund og Meland sokner skal
vera stengde frå kl. 10 kveldane fyrr søn- og heilagdager og
til kl. 7 um morgonen den etterfylgjande vyrkedag.

I Seim sokn skal utsalsstadene vera stengde frå kl. 12
kveldane fyrr søn- og heilagdager til kl. 7 um morgonen den
etterfylgjande vyrkedag.

2. Den 17 mai skal alle utsalsstader i heradet vera stengde
frå kl. 12 middag.

3. Utsal av mjølk frå meierierne er undanteke frå ved
tektene.

4. Brot mot vedtektene vert straffa etter lovi, jfr. § 339,2
i straffelovi.

I. I henhold til § 11, jfr. § 4, i lov om sundhetskommi
sjoner m. v. av 16 mai 1860 og § 3 i lov om særegne foranstalt
ninger mot tuberkuløse sykdommer av 8 mai 1900 meddeles
approbasjon på vedtak av herredsstyret for 0 vre S ands v æ r
h e r r e d, Buskerud fylke, i møter 13 desember 1919 og 25 sep
tember 1920 om almindelige helseforskrifter for her
re de t og forskrift om meldingsplikt ved tu
b e r k ul ø s e s y k e s flytning, — d o g med en enkelt
forandring.

II. Den ved kongelig resolusjon av 17 mars 1911 appro
berte forskrift om meldingsplikt ved tuberkuløse sykes .flyt
ning opheves fra den tid, forannevnte forskrifter trer i kraft.

1. Når en skal føre op nye våningshus eller flytte gamle,
skal en iaktta følgende bestemmelser:
a. Før en tar til med arbeidet på tomten, skal en melde

det til det medlem av helserådet, som bor nærmest, foråt
lian kan påse, at nedenstående påbud blir overholdt.
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b. Grunnen skal være tilstrekkelig avgrøftet, så der ikke
finnes grunnvann, og matjorden bortskaffet.

c. Grunmuren skal være minst 30 cm. høi over jorden og
forsvarllig tettet med kalk, ler eller annet tjenlig ma
teriale. Der skal være minst 2 trekkhull av 8 cm. dia
meter i hver av to motstående vegger (altså 4 trekk
hull i det hele).

d. Ethvert våningshus skal inneholde minst 2 værelser
med dør imellem. Ethvert beboelsesrum skal i neder
ste stokkverk være minst 2,50 m. og i øverste minst
2,25 m. høit fra gulv til tak. Det skal være forsynt
med minst 1 slagvindu, som en med letthet kan åpne og
lukke, av 1,25 meter høide og minst 0,80 meters bredde.
Gulvet i nederste stokkverk skal være dobbelt, og mel
lem begge gulv skal anbringes fyll av tørt ler eller annet
passende materiale.

e. Våningshus må ikke opføres nærmere vannhus, stall,
fjøs eller grisehus enn 6 meter.

2 Hvor kokeovn eller komfyr brukes i beboelsesrum, skal
den være forsynt med hette eller annen innretning, så
røk og damp opfanges og ledes ut i fri luft.

3

Om vannhus.

4

Ethvert hus, som brukes til beboelse, skal innen % år ef
terat forskriftene er approbert ha et vannhus, som er be
liggende minst 6 meter såvel fra våningshus som fra all
farvei, og som er tilstrekkelig stort i forhold til beboer
nes antall. Fra vannhuset må det ikke være avløp eller
tilsig til våningshus, gårdsrum eller allfarvei, eller til inn
tak for mat og drikkevann. Vannhusets sæter og gulv
skal vaskes minst 1 gang ukentlig. For å unngå stank
skal en jevnlig fylle på jord, torv, aske eller lignende i
tilstrekkelig mengde. Vannhuset skal tømmes så ofte at
ingen overfylling finner sted. Hvor forholdene gjør det
umulig å få de forannevnte avstander, eller hvor de øv  
rige ovenstående regler tross advarsel ikke overholdes, kan
helserådet påby, at vannhuset skal være forsynt med tett
beholder, som skal tømmes så ofte, at den ikke blir over
fylt, og hvis innhold overstrøes som ovenfor nevnt.

Om kreaturhold.

Hester, kjør, sauer, svin og fjærkre må ikke huses i vå
ningshus eller i rum, som har tak eller vegg felles med vå
ningshus eller opbevaringssted for matvarer. Helserådet
kan i bymessig bebyggede strøk forby kreatur- og svine-
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5

hold, hvor dette volder stank eller andre sanitære mislig
heter, såfremt de bestemmelser helserådet måtte gi for å
forebygge ulempene ikke efterkommes, eller ulempene på
grunn av de lokale forhold ikke kan avhjelpes.

Om oplag av gjødsel, boss m. m.

Boss, kjøkkenavfall, skyllevann og annen urenslighet fra
husene skal bringes til gjødselhaug eller vannhus, og må
ikke legges nærmere våningshus og allfarvei enn 6 meter,
og heller ikke således at det er tilsig derifrå til steder,
hvor det blir tatt mat- eller drikkevann til mennesker eller
dyr.

Illeluktende gjødningsstoffer og avfall må en ikke legge
nærmere våningshus og allfarvei enn 6 meter og heller
ikke på steder, hvorfra der er tilsig til vanninntak, gårds
rum eller allfarvei, og de skal dekkes med tilstrekkelig
jord for å forhindre stank. Ådsler eller avfall fra døde
dyr skal en grave ned på avsides steder, som ikke har av
løp til bebygget grunn eller til vann, som mennesker eller
dyr benytter.

Om drikkevann.

6 Brønner eller vanninntak, som blir benyttet til mat eller
drikkevann for mennesker eller dyr, må ikke forurenses
ved vaskning eller på nogensomhelst annen måte og må
tillike være tilbørlig beskyttet mot forurensning av over
vann. Tømning og rensning av brønner og vanninntak
skal en foreta så ofte som helserådet finner det nødvendig.

I rinnende vann, hvorfra nogen tar mat- og drikkevann,
må hverken foregå vaskning eller annen forurensning,
medmindre dette foregår nedenfor det sted hvor vannet
blir tatt fra.

7

Om renholdet

a. Gulvene i beboelsesrum skal en vaske minst en gang
hver 8de dag.

b. På gårdsplassen skal en fylle op med jord eller annen
fyll huller og fordypninger, hvor det samler sig vann,
og fuktighet skal en såvidt gjørlig bortlede. Gårds
plassen gjøres ren mjinst 1 gang ukentlig.

c. I strøk med tettere bebyggelse og i det hele i nærheten
av våningshus skal en gjøre ren rennestener, grøfter
og kloakker og føre bort urenslighetene, så ofte som
helserådet finner det nødvendig.
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Om næringsveieue.
8. a

b

c

Helserådet kan forby salg av bedervede eller sundhets
farlige nærings- og nydelsesmidler og likeså av bruks
gjenstander, som er skadelige for heisen, f. eks. tape
ter, leketøi og lignende, som inneholder giftige be
standdeler, og kan i tilfelle påby disse tilintetgjort uten
erstatning. Helserådet kan forlange prøver av så
danne gjenstander utlevert til undersøkelse.
Helserådets ordfører eller minst 3 av dets medlemmer
i forening kan foreløbig påby å stanse salget av så
danne varer. Endelig avgjørelse krever beslutning av
det samlede helseråd.
Butikker skal holdes rene og godt utluftet. Utenfor
inngangsdøren skal der være anbragt fotskraper. Gulv
og disker skal daglig bli gjort rene. Tørr feining er
forbudt, likeså spytning på gulvet. Der skal være et
tilstrekkelig antall spyttebakker, og bunnen i dem skal
være dekket med fuktig sagmugg, torv eller lignende.
Spyttebakkene skal hver dag bli gjort rene og deres
innhold brent op.
Butikker, hvor der selges melk, fløte eller andre mat
varer, og rum hvor melk eller matvarer som skal sel
ges, blir bearbeidet eller tillaget, må ikke brukes til so
verum eller kjøkken. Disse butikker og rum skal være
forsynt med rent vaskevann, såpe og rene håndklær, og
de personer, som håndterer varene, skal jevnlig vaske
sine hender.

Melk, fløte og andre matvarer skal beskyttes mot støv
og annen urenhet både i butikkene og i tillagings- og
lagerrummene. Når det lar sig gjøre, skal varene an
bringes i vel renholdte tildekkede kar, skuffer, skap
med dører, hyller med forheng eller lignende. Vekt
og måleredskaper, som blir brukt ved handel med melk
eller andre matvarer, skal være rene når de brukes. I
melkeutsalg må der ikke være handel med andre varer,
som kan forurense melken eller gi den usmak.
Det er selgeren forbudt å pakke matvarer inn i aviser
eller urent papir. Når matvarer blir bragt omkring,
skal de være beskyttet mot regn, støv og all annen for
utrensning.
Helserådet kan. midlertidig forby salg av melk og andre
matvarer fra steder, hvor der forekommer tilfelle av
farlig stmittsom sykdom, som kan utbredes ved at va
rene blir solgt. Dessuten kan helserådet forby, at det
blir solgt melk eller melkeprodukter, som kommer fra
steder, hvor tilfelle av farlig smittsom sykdom finnes
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9
Om smittsomme sykdommer.

Almiudelige bestemmelser.
10

blandt mennesker eller dyr, likesom også fra steder,
hvor der ikke iakttas den tilbørlige renslighet ved mel
kens stell, opbevaring eller sending. Helserådet kan for
by handel med og tillaging av melk og andre matvarer,
hvor enten ikke de påbud, som det i medhold av loven
har gitt, blir efterkommet, eller stedet av sanitære grun
ner likke egner sig til sådan næring.

d. Når en akter å sette i gang bedrifter, som kan for
urense luften eller på annen måte som er skadelig for
heisen, forulempe de omkringboende, skal plan for an
legget bli forelagt helserådet. Finner dette, at anleg
get efter planen vil bli farlig eller skadelig for den of
fentlige sundhet, må ikke anlegget settes i verk, før
manglene er avhjulpet.
Bedrift av denne slags, som er i virksomhet, er under
kastet helserådets tilsyn, og vedkommende har til en
hver tid å rette sig efter de bestemmelser, som helse
rådet gir for å fjerne sanitære misligheter.

a. Personer fra fremmede kommuner må ikke bli mottatt
til forpleining for offentlig regning innen herredet,
medmindre de har erklæring fra ordføreren i vedkom
mende steds helseråd for, at de ikke lider av nogen
akutt smittsom sykdom. Det samme gjelder personer,
som kommer fra hus, hvor det er eller har vært sådan
sykdom, før det har vært desinfeksjon der.

b. Fra andre kommuner må det ikke bli ført inn brukte
gang- eller sengklær efter personer, som har lidt av
lungetæring eller andre smittsomme sykdommer, uten
at der følger med erklæring fra vedkommende helse
råds ordfører om, at de er forsvarlig desinfisert.

Forgår nogen sig mot dette, kan helserådet la desin
feksjon foreta, eller, såfremt betryggende desinfeksjon
ikke lar sig utføre, påby, at effektene blir tilintetgjort.

c. Beboelsesrum, seng- og gangklær og andre gjenstander,
som har vært brukt av personer, som har lidt av de un
der litr. b nevnte sykdommer, må ikke overlates til bruk
av andre, før de er desinfisert på sådan måte som helse
rådet foreskriver.

d. Tuberkuløse sykes flytning skal meldes til helserådets
ordfører av den syke eller den, fra livem han flytter.

Ethvert alvorligere sykdomstilfelle, som enten er eller gir
mistanke om å være opstått ved nydelsen av bedervede eller
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forfalskede næringsmidler eller ved benyttelse av gjen
stander, som inneholder giftige eller farlige bestanddeler,
eller som kan gi anledning til utbredelse av epidemisk syk
dom, skal den tilkalte læge uopholdelig melde til helserå
dets ordfører og nevne den formodede sykdomsårsak og
andre fornødne oplysninger. Det samme gjelder andre
sanitære misligheter, som antas å kunne gi anledning til
sykdommer.

11. Finner helserådet, at bebodd rum eller forsamlings- eller
arbeidsrum er skadelig for heisen på grunn av utetthet,
fuktighet, overfylling av mennesker, mangel på lys eller
ventilasjon eller lignende, kan helserådet forby, at lokalet
blir brukt, til manglene er avhjulpet på en måte som det
godkjenner.

12. Helserådet avgjør, hvilke strøk av herredet som med hen
syn til forskriftene skal regnes for bymessig eller tettere
bebygget.

13. Hvor særegne forhold gjør det påkrevet, kan helserådet
innrømme avvikelse fra disse forskrifter.

14. Såfremt nogen undlater å efterkomme foranstående for
skrifter eller de påbod, som blir gitt ifølge forskriftene,
kan helserådet la det fornødne utføre for vedkommendes
regning.

15. Det påhviler helserådets medlemmer og enhver av helse
rådet opnevnt tilsynsmann, enhver innen sin krets, å påse,
at foranstående forskrifter blir overholdt og å melde over
tredelser til helserådets ordfører. Helserådets ordfører
skal gjøre anmeldelse om det til politiet.

Kongelig resolusjon
av 26 november.

I medhold av lov om ansvar for skade på bufe ved hund
m. v. av 20 august 1915, dens § 2, 2net punktum, meddeles
approbasjon på en av F r o 1 herredsstyre under 15 okto
ber 1920 fattet beslutning, hvorved bestemmes, at hund, s o m
i F r o 1 her red p å t r e f f e s uten ledsager i beite
strekning i den tid bufe beiter, kan såvel grunneieren
som bufeets eier eller besidder og enhver li strekningen havne
berettiget straks la drepe på stedet eller, innen 3 måne
der, kreve drept ved politiets foranstaltning.
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26 novbr Kongelig resolusjon
av 26 november.

I medhold av lov om husvær for folk og hester under skog
arbeide og fløtning av 30 juli 1915 meddeles approbasjon på
nedenstående av herredsstyret for Sigdal herred,
Buskerud fylke, i møte den 18 oktober 1920 besluttede ved
tekter om tømme r koier m. v. i herredet:

§ 1. Ethvert hus, som anvendes til husvær for arbeidsfolk
under skog- og fløtningsarbeide i tiden 1 oktober til 15 mai,
skal være:
a) Opført på tørr tomt med lett adgang til vann.
b) Anbragt på undermur av sten eller forsynt med en torv-

eller jordbenk rundt veggen utvendig. Stenmuren eller
jordbenken må gjøres solid og tett, så den er trekkfri,

c) Forsynt med tette og gode vegger, godt og dryppfritt tak,
god og tett dør, vinduer med 1 m.2 lysåpning, plankegulv,
tilstrekkelig mange faste senger, der laves av skårne plan
ker eller bord og innrettes således, at bunnen danner en
absolutt tett og jevn flate med en avstand fra gulvet av
minst 60 cm., kokeovn med minst 3 kokehuller, dersom
belegget er fra og med 6 mann til og med 9 mann, og 4
kokehuller, dersom belegget er på 10 mann og derover,
forbindingssaker til nødhjelp, bord og nødvendige sitte
plasser samt et skap til opbevaring av levnetsmlidler.

d) Innrettet med nødvendig luftventilasjon.
§ 2. Ethvert hus, som anvendes til stall under tømmer

drift i tidenen 14 oktober til 15 mai, skal være:
a) Opført på tørr tomt.
b) Anbragt på undermur av sten eller forsynt med en forv

eller jordbenk rundt veggen utvendig; stenmuren eller
jordbenken må gjøres solid og tett, så den er trekkfri.

c) Forsynt med tette vegger, godt og dryppfritt tak, tett
dør og vinduer samt spiltau med tregulv. Spiltauene
skal være av minst 1,5 m. bredde og 2,5 m. lengde, kryb
ben iberegnet.
§ 3. Efter pålegg av helserådet er skogeier forpliktet til

å opføre sådant husvær som i §§ 1 og 2 omhandlet, før hugst
til salg eller industriell produksjon iverksettes eller innen en
av helserådet fastsatt frist, regnet fra hugstens begynnelse.

§ 4. Et eksemplar av disse vedtekter skal finnes opslått
på et iøienfallende sted i hvert sådant husvær som i §§ 1 og 2
omhandlet.
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26

av 26 november.

De i skogkonsesjonsloven av 18 september 1909, jfr. lov
av 13 august 1915 § 2, § 3 første avsnitt og § 4 omhandlede
konsesjonsgrenser nedsettes for Rakkestad
h e r r ed, Østfold fylke, til 30 ha., og kongelig resolusjon av 11
oktober 1912 om nedsettelse av grensen til 100 ha. opheves.

Denne bestemmelse trer i kraft straks.

Kongelig resolusjon 26

av 26 november.

I henhold til lov om veivesenet av 21 juni 1912 § 66, 6.
ledd, jfr. lov om bruk av motorvogner av samme dato § 2, 2net
ledd, meddeles approbasjon på de av Telemark fylkes
ting ved beslutning av 17 mars 1920 vedtatte kjøreregler
for Falkumbroen med ti1stø t e n d e veistrek
ni n g i Gjerpen, — dog med en enkelt forandring.

De approberte kjøreregler er sålydende:
§ 1. Uten særskilt tillatelse av fylkesveistyret er det for

budt å trafikere broen med kjøretøier, der med lass gir et
større hjultrykk enn 1,0 tonn og større totalvekt enn 3,5 tonn.

§ 2. All kjøring med motorvogn og tunge lass skal foregå
efter midten av br'oen og med en hastighet, der ikke overskri
der 10 km. i timen, og må der samtidig ikke befinne sig flere
motorvogner eller tunge lass på broen.

§ 3. Efter ethvert større snefall er kjøring med motor
vogn over broen forbudt, inntil sneen atter er fjernet.

§ 4. Kjøring med motorvogn på de nærmest broen tilstø
tende veistrekninger er forbudt under teleløsningen om våren.

Skrivelse fra Landbruksdepartementet til 26
fylkesmannen i Vest-Agder

av 26 november 1920,

hvorved departementet i medhold av plakat av 8 september
1916 om foranstaltninger til bekjempelse av potetkreft, dens
punkt 3, kfr. lov av 21 juli. 1916 om bekjempelse av skadein
sekter og plantesykdommer, erklærer smittet av potet-

novbr.

novbr.

novbr.

Kongelig resolusjon

873 1920



23 novbr kreft følgende områder i Oddernes og Øvrebø
herre d e r :

1. I Mosby og Oddernes herred et område, som mot øst be^
grenses av Torrisdalselven, mot nord av herredsgrensen
på strekningen mellem gårdene Myrvold og Ravnås samt
Rebåsheia. Mot vest begrenses området av grensen mellem
Mosby eiendommer og Mestad og mot syd av grensen mel
lem Augland og Mosby.

2. På Lund j Oddernes herred det område, som ligger innen
for følgende grenser:

Mot vest Torrisdalselven. Mot nord: Veien, som kom
mer ned til elven litt ovenfor Øvre Fergested. Grensen
følger denne vei forbi Gimle gård over Oddemarken til
veikrysset ved Oddernes kirke og følger derfrå veien syd
over til krysset med hovedveien, som går til Lillesand.
Videre følger grensen hovedveien inntil Jegersbergsbekken
(Prestebekken), følger bekken i sydøstlig retning til gren
sen mellem Øvre og Nedre Kongsgård og går langs denne
grense til Ringåsen og videre til Topdalsfjorden.

Mot øst og syd dannes grensen av Topdalsfjorden.
3. Henrik Reiersdals eiendom Reiersdal i Øvrebø herred.

I henhold til plakat av 8 september 1916 punkt 3, 2net
ledd, er det forbudt i de kommende 6 år å dyrke poteter innen
for de ovenfor nevnte områder samt å føre jord bort derfrå.

Overtredelse av foranstående bestemmelse medfører straff-
ansvar.

Utgiver Byråehef Young.

GrHudabi 4 San? boktrykksri. Kristiania
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